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Meðfylftjandí er y llrlitslisti Itá kanadíska sjávamtvegsráðuneytiiui yílr hugsanlogar 
breytingar sem gera þarf á þarlcmdri löggjöf til að uimt verði að fullgilda úthafsveiðí- 
samninginn af háííu Kanuda. Enn er unnið að einstttkum breylingarli] íöguni og haf'a þaer 
eklci enn verið lagðar fyiir þingið. Bru þær því irúnaðarmál og ekki til dreifíngar, Stefnt er 
að því að þingið afgreiði umraeddar lagabreytingar íljóllega á næsta ári og að úlhufsvciði- 
samningurinn verði íuljgilmr af hálfu Kanada meft vorinu.

Mcð kveðju, Tómas,

ATÍI. Jiinnig sent Árna Kolbeinssyni, sjávarútvegsráðuneytinu.
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SAMPLE LIST OF POTENTIAL AMENDMEÍ7T9 
TO DOMESTIC LEOISLATION 
NECBSSARV TO RATXFY 

UNITED NATIOWS FISH AQREEMEííT (UNFA)
© pefinitionð of "region&l fisheries management orcfanizmtiorxs" 

and other texm®
© Sxtansion of Canadian enforcement authoritie© pow©ire to the

high seae as per ONFA
© Establishing aenction,s againæt Canadien maöters for

violations of regional conservation and management meafluras
& Provision to alXow for use of force as required by

onforcement offieers a© per Criminal Code,
• Authority to board and soarch vesseljs of UNFA Partiee or 

tho®e applying WtFh proviöionally, where vessel involved in 
unauthorized fishing in Canadian waters is now on the high seaa (not höt pureuit aituation)

• Authority to grant parmission to foreign State (UNFA Parties 
or thoae apþlying it proviBÍonalXy) to take and maintain 
control of canadian vassele in situatione «pecifi©d by OTFA

e Provision to allow Canadian enforcement authoritiee to bo&rd
and inspect vassels of UNFA Parties or thoae provisionally 
applying it for compliance with regional Gonservation and 
management measuras

m in cafíea where reaeonabl« grounds exiat to believe violation
to conservation and managament möaeureo hae been committcd, 
proviaion to allow Canadian enforcement authox'itiað to 
board, inspect, jaecure evidence and, if sarious violation 
found, romain on board ve^sel o£ UNFA Partiee or those 
provisionally applying it

• Provision to allow Canadian enforcement authorities to take 
and maintain control of veeeel, including bringing it into 
port, at end of 3 working days if flag state has not 
responded or not tateen action

• Elaboration of a raview mechanism a® rsgards datention of 
vessel once anforcement authoritioe have taken control of 
the vessal

• Enforcement powers relevant to a veasel in port which has 
breaah&d coneervation measures on high seae

• Reguirement for Canadian crew to cooperate with UNFA Parties 
or tho#e applying it provi»ionally (to be provided by 
regulationa) and prohibiting it from obstructing enforaement 
authoritiee

» Provi®ion for recovery of cuetodial coats againet vesaol orownsr for detention of foreign vessel


